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La modification 002 est émise pour la raison suivante :

- Répondre aux questions des soumissionnaires (Q&R).
____________________________________________________________________________________

Q6. Le dessin C-6 montre une nouvelle connexion pour la chambre de branchement sous 
pression de la promenade Timm. Les services de la ville d’Ottawa ne permettent pas aux 
entrepreneurs de se connecter à une conduite principale en fonction. Pouvez-vous 
confirmer que la ville effectuera la connexion et que l’entrepreneur ne sera qu’en support 
aux services de la ville? 

R6. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 01 21 00 
« Allocations », article 1.1.8.1.2 « Item 3.23 – Le raccord à la conduite principale d’eau de rue 
Timm par le personnel de la Ville d’Ottawa.

Q7. Pour l’abandon de la conduite principale de Corkstown, pouvez-vous confirmer que la ville 
fermera la conduite principale et effectuera tous les bouchonnements? 

R7. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer au dessin C-27. 

Q8. Il n’y a aucune spécification fournie relativement à l’enlèvement de la pierre pour les égouts. 
Sommes-nous en mesure de dynamiter ou ne pouvons-nous utiliser que des moyens
mécaniques seulement? 

R8. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à l’article 1.15 de la section 01 35 
29.06 et à l’article 1.3.1 de la section 31 23 10.

Q9. Dû à l’emplacement du la conduite principale de la promenade Haanel, nous avons des 
inquiétudes  pour contourner le trafic des travaux puisque la conduite principale est située
bien au centre de la route. Les arbres sur le côté de la route sont aussi situés très près, ce 
qui ne nous donne que peu d’espace pour l’aménagement d’une voie d’évitement. Avez-
vous considérer changer l’emplacement de la conduite principale afin d’aider pour cet 
accommodement? 

R9. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à l’article 1.2 de la section 
01 35 00.06.

Q10. Pouvez-vous confirmer que la ville d’Ottawa effectuera toutes les connexions d’eau, 
incluant celles du complexe CanMet? 

R10. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 01 21 00 
« Allocations », article 1.1.8.1.2 « Item 3.23 – Le raccord à la conduite principale d’eau de rue 
Timm par le personnel de la Ville d’Ottawa. »

Q11. Il n’y a que peu d’information disponible concernant les eaux souterraines. Êtes-vous en 
mesure de fournir un rapport géotechnique complet pour ce projet? 

R11. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 31 23 10, « Journal de 
Sondage » (#1 jusqu’à #44). 

Q12. Est-ce que ce site requiert un permis pour prendre de l’eau puisque ce site est fédéral? 

R12. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 31 23 10, article 3.5 et 
« Journal de Sondage » (#1 jusqu’à #44).
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Q13. Le devis indique que la station de pompage doit être complétée dans un délai de 16 
semaines mais la canalisation sanitaire pour la station n’a nulle part où aller puisqu’il n’y a 
aucune canalisation sanitaire à proximité. La canalisation sanitaire la plus proche sera sur 
la ligne 0 qui ne sera pas construite avant l’achèvement de la station. Pouvez-vous indiquer 
où nous devrons connecter la canalisation sanitaire en attendant? 

R13. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 01 00 10, article 
1.25.1.1 « Restrictions de mise en œuvre ».

Q14. Pouvez-vous clarifier quelles sont les attentes d’achèvement pour « Les chaussées 
jusqu’au niveau de la fondation granulaire » de l’article 1.25 « Restrictions de mise en 
œuvre » de la section 01 00 10? Cette note fait-elle référence au remblayage des tranchées 
d’égout avec du granulé jusqu’à l’asphalte existante ou à l’excavation complète de la route 
avec une fondation granulaire devant être achevée dans le nombre de semaine allouée? 

R14. Soumissionner conformément aux dessins et devis, se référer à la section 01 00 10, article 1.25 et 
aux dessins C-18 à C-21. 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS


